

[image: Cover]



Contents




Cover

Polyglot Planet

Learn Spanish

Other Books

Other Books

PARALLEL TEXT

Parallel Text - Growing Pains

Parallel Text - Capturing the Market

Parallel Text - The Secret of our Success

SPANISH

Problemas de Crecimiento

Acaparar el mercado

El secreto de nuestro éxito

ENGLISH

Growing Pains

Capturing the Market

The Secret of our Success

Recommended Books

Recommended Books

Copyright














Business Spanish

Parallel Text

Short Stories

English - Spanish
















Copyright © 2015

Polyglot Planet Publishing




www.polyglotplanet.ink














© Polyglot Planet














About this Book




Learning Business Spanish with Parallel Text is the most rewarding and effective method to learn a language. Existing vocabulary is refreshed, while new vocabulary is instantly put into practice. Our stories evolve around business making the terms and phrases easier to remember in the learning process. 




Learning Business Spanish with Parallel Text Recommended for beginners with a good basis of Spanish-, intermediate level learners and as a refreshers course. The stories have been written to keep the readers attention and are fun to read for you to learn through your motivation.














This book is part of the Learn Spanish - Parallel Text Series:




Learn Spanish - Parallel Text

Easy Stories




Learn Spanish II with Parallel Text

Intermediate Level 1




Learn Spanish III with Parallel Text

Culturally Speaking (Short Stories) 
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Problemas de Crecimiento

Growing Pains




El lunes por la mañana me desperté temprano, con un nudo en el estómago tan grande como mi puño. 

I woke up early Monday morning with a knot in my stomach as big as my fist. 




Si algún día en mi vida iba a poder calificarse como el primer día del resto de mi vida, ése era el momento. 

If any day in my life was going to qualify as the first day of the rest of my life, this would be it. 




Mi único socio de negocios y yo teníamos una reunión programada con un inversor angelical más tarde ese mismo día para hablar sobre nuestro plan de negocios.

My only business partner and I were scheduled to meet with an angel investor later in the day to discuss our business plan.







Me senté en la ventana y, durante un breve momento, mil cosas pasaron por mi mente. 

I sat at the window and for a brief moment a thousand things flashed through my mind. 




Pero si iba a dar el siguiente paso, necesitaba concentrarme. 

But if I was to move to the next step I needed to focus. 




Tomé un gran trago de café frío y volví al asunto en cuestión. 

I took a long drink of cold coffee and returned to the matter at hand. 




Cualquier negocio que se precie comienza con una idea. 

Any business worth its salt begins with an idea. 




Después de la idea, inicia el trabajo duro. 

After the idea, the hard work begins. 




El trabajo duro se convierte luego en un plan de negocios riguroso y cohesivo.

The hard work then translates into a tight cohesive business plan. 







Mi socio de negocios, Jim Bowles, y yo habíamos trabajado en nuestra idea de negocios durante casi dos años. 

My business associate Jim Bowles and I had worked on our business idea for almost two years. 




Como muchas personas de nuestra generación, habíamos crecido con un saludable respeto por el medio ambiente. 

Like many of our generation we had grown up with a healthy respect for the environment. 




En vista de nuestra buena educación y de una clara conciencia social, juntamos nuestras habilidades y energías y nos abrimos camino en el campo de la tecnología ecológica. 

In light of our good upbringing and a decidedly social conscience we gathered our skills and energy and pushed forward into the field of green technology. 




Nuestra idea y área de interés eran los Bioplásticos. 

Our idea and area of focus was Bioplastics. 




Mi nombre era Lannie Parker. 

My name was Lannie Parker. 




Juntos fundamos PARKER & BOWLES Bioplastics.

Together we founded PARKER & BOWLES Bioplastics.







En nuestra opinión, el Bioplástico era algo más que una epifanía moderna ideada por ecologistas. 

Bioplastics in our view was more than just a trendy epiphany imagined by some tree hugger. 




Tenía sentido desde el punto de vista empresarial. 

It made good business sense. 




El plástico, como material de construcción, se había convertido en uno de los materiales primarios utilizados en el sector manufacturero. 

Plastics, as a building material, had become one of the primary materials used in the manufacturing sector. 




Que el plástico fuese un producto derivado del petróleo significaba que una gran parte del mundo empresarial que usaba el plástico dependía del petróleo; en Estados Unidos y Europa esto significaba a menudo depender de exportaciones extranjeras. 

Because plastic was a petroleum based product that meant a huge portion of the entrepreneurial world using plastics was dependent on oil; in North America and Europe that often meant relying on foreign exports. 




Cambiar cómo se producía el plástico y usar materiales derivados de plantas naturales para reformular su fabricación sería un punto de inflexión de enormes proporciones.

Changing how we made plastic and using natural plant based material to reformulate its manufacture would be a game changer of monumental proportions. 







Usar las grasas y almidones de las plantas para fabricar plástico acabaría con una insana dependencia del petróleo, que ayudaría a que la industria ahorrase innumerables dólares en la manufactura. 

Using the fats and starches from plants to make plastic would end an unhealthy dependence on oil, which would help industry save countless manufacturing dollars. 




Usar plantas para fabricar plástico significaba que la industria se aprovecharía de un recurso completamente renovable y eso permitiría a la industria hacer lo que más le gustaba… lo cual era ganar dinero. 

Using plants to make plastic meant industry would be tapping into a totally renewable resource and that would allow industry to do what it enjoys best … that was making money.







Hoy nuestra tarea era convencer a nuestro inversor angelical de que nuestra idea de negocios era tanto sólida como viable. 

Our job today was to convince our angel investor that our business idea was both sound and viable. 




Nuestro plan de negocios era una documentación formal sobre nuestros objetivos comerciales, cómo eran estos asequibles y los planes específicos que pensábamos emplear para alcanzarlos. 

Our business plan would be a formal documentation of our business goals, how they were attainable and the specific plans we intended on using to reach them.
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